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ВІДКРИТА ГІРКА 

Не забудьте спробувати інші чудові продукти Intex: басейни, аксесуари
для басейнів, іграшки для дому, надувні ліжка та човни, доступні у ві-
домих роздрібних продавцях або відвідайте наш веб-сайт.
У зв'язку з політикою постійного вдосконалення продуктів, Intex зали-
шає за собою право змінювати специфікації та зовнішній вигляд, що 
може призвести до оновлень інструкції без попередження.

Тільки для ілюстративних цілей.

ВАЖЛИВО 
ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 

Будь ласка, уважно прочитайте, зрозумійте та 
дотримуйтесь усіх інструкцій перед установкою

та використанням цього продукту.
Зберігайте для майбутнього використання.
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Усі права захищені/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/Alle
Rechte vorbehalten. Надруковано в Китаї/Imprimé en Chine/Impreso en China/
Gedruckt in China.
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ВАЖЛИВІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 
Дотримання наступних заяв та попереджень зменшує ймовірність серйозної або смертельної травми.

Регулярно переглядайте ці правила безпеки з вашими дітьми.

ЧИТАЙТЕ І СЛІДКУЙТЕ ВСІМ ІНСТРУКЦІЯМ 

• Перед складанням цього продукту знайдіть рівну ділянку з принаймні 2 м (6 футів) вільного простору від 
будь-якої споруди чи перешкоди. Цей продукт повинен мати 2 м (6 футів) вільного простору з усіх боків.

• Цей продукт призначений лише для сімейного використання на відкритому повітрі. Не призначе-
ний для використання в дитячих садках, яслах, комерційних або інших громадських місцях.

• Постійний і компетентний нагляд дорослих за дітьми є обов'язковим у будь-який час, коли вони 
знаходяться на цьому продукті або поруч з ним. Ніколи не залишайте дітей без нагляду.

• Розмістіть продукт на рівній, міцній основі. Не встановлюйте продукт на бруд, пісок, м'який або 
пухкий ґрунт, оскільки продукт може зануритися, нахилитися вбік і стати нестабільним.

• Ніколи не стрибайте з цього продукту.
• Цей продукт призначений для використання дітьми віком від 3 до 10 років під наглядом дорослих.
• На цьому продукті може бути лише одна дитина одночасно з максимальною вагою 50 кг (110 фунтів). Не 

перевищуйте передбачену вагу або максимальну кількість користувачів для цього продукту.
• Тільки для домашнього використання. Цей продукт повинен збиратися та розбиратися лише дорослими.
• Регулярно перевіряйте всі гайки та болти, щоб забезпечити міцність продукту.
• Щоб уникнути серйозних травм, не дозволяйте дітям користуватися цим продуктом, поки він не буде повністю зібраний.

• Не встановлюйте домашнє ігрове обладнання на бетон, асфальт, ущільнену землю, траву, килим або будь-яку іншу тверду

поверхню. Падіння на тверду поверхню може призвести до серйозних травм або смерті користувача обладнання.

• Тісно допомагайте дітям у використанні цього продукту, поки вони не наберуть достатньої сили, на-
вичок і рівня комфорту для безпечного використання без допомоги.

• Не дозволяйте дітям використовувати цей продукт не за призначенням.
• Переконайтеся, що діти одягнені відповідно. Носіння вільного взуття та одягу, такого як шарфи та 

пончо, може бути небезпечним під час використання цього продукту.
• Продукт може стати слизьким, коли він вологий або під час поганої погоди, такої як дощ, сніг, лід 

тощо. Не дозволяйте дітям використовувати цей продукт за таких умов.
• Не дозволяйте дітям прикріплювати до цього продукту будь-які предмети, які не призначені спеціально 

для використання з обладнанням, такі як, але не обмежуючись, мотузки для стрибків, прасувальні мотузки
, повідці для тварин, кабелі та ланцюги, оскільки це може призвести до небезпеки удушення.

• Попередьте дітей знімати свої велосипедні або інші спортивні шоломи перед використанням цього продукту.
• Не дозволяйте дітям висіти на будь-яких конструктивних елементах цього продукту.
• Не модифікуйте цей продукт і/або не використовуйте аксесуари, які не постачаються виробником.
• Регулярно перевіряйте попереджувальну етикетку, щоб забезпечити її читабельність.
• Розмістіть гірку подалі від прямого сонячного світла, щоб зменшити ймовірність опіків. Продукт, 

що спрямований на північ, отримає найменше пряме сонячне світло.
• Не дозволяйте дітям спускатися головою вперед або назад. Не дозволяйте дітям йти або бігти вгору по гірці.

НЕВИКОНАННЯ ЦИХ ПОПЕРЕДЖЕНЬ МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО ПСУВАННЯ 
МАЙНА, СЕРЙОЗНИХ ТРАВМ АБО СМЕРТІ.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 
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X2. РОЗДІЛ 4 КЕРІВНИЦТВА З БЕЗПЕКИ ПРОДУКТІВ ДЛЯ СПОЖИВАЧІВ ЗА ВЕРСІЄЮ ДЛЯ ВУЛИЧНИХ 
ІГРОВИХ ПЛОЩАДОК 7

X2.1 Вибір захисного покриття —Одне з найважливіших дій,
які ви можете зробити, щоб зменшити ймовірність серйозних 
травм голови, це встановити амортизуюче захисне покриття 
під і навколо вашого ігрового обладнання. Захисне покриття 
повинно бути нанесене на глибину, що відповідає висоті обла-
днання відповідно до специфікації ASTM F1292. Існують різні 
типи покриття на вибір; незалежно від того, який продукт ви 
виберете, дотримуйтесь цих рекомендацій:

X2.1.1 Матеріали з вільним заповненням:
X2.1.1.1 Підтримуйте мінімальну глибину 9 дюймів (229 мм)

вільних заповнювальних матеріалів, таких як дерев'яна тріска/
стружка, інженерне деревне волокно (EWF) або подрібнений/
перероблений гумовий мульч для обладнання висотою до 96
дюймів (2438 мм); та 9 дюймів (229 мм) піску або гравію для 
обладнання висотою до 60 дюймів (1524 мм).

ПРИМІТКА: Початковий рівень заповнення 12 дюймів (305
мм) з часом зменшиться до приблизно 9 дюймів (229 мм) гли-
бини покриття. Покриття також буде ущільнюватися, зміщува-
тися і осідати, і його слід періодично поповнювати, щоб під-
тримувати принаймні 9 дюймів (229 мм) глибини.
X2.1.2 Використовуйте мінімум 6 дюймів (152 мм) захисного

покриття для ігрового обладнання висотою менше 48 дюймів (1
219 мм). Якщо правильно доглядати, цього має бути достатньо.
(При глибинах менше 6 дюймів (152 мм) захисний матеріал за-

надто легко зміщується або ущільнюється.)
ПРИМІТКА: Не встановлюйте домашнє ігрове обладнання на бетон

, асфальт або будь-яку іншу тверду поверхню. Падіння на тверду по-
верхню може призвести до серйозних травм користувача обладнання
. Трава та земля не вважаються захисним покриттям, оскільки знос 
і фактори навколишнього середовища можуть зменшити їхню ефе-
ктивність поглинання ударів. Килимове покриття та тонкі килимки 
зазвичай не є достатнім захисним покриттям.
Обладнання на рівні землі – таке як пісочниця, стіна для активностей
, ігровий будиночок або інше обладнання, яке не має підвищеної 
ігрової поверхні – не потребує жодного захисного покриття.

X2.1.3 Використовуйте обмеження, наприклад, викопуючи
навколо периметра та/або обкладаючи периметр ландша-
фтним краєм. Не забудьте врахувати дренаж води.

X2.1.3.1 Перевіряйте та підтримуйте глибину матеріалу з вільним за-
повненням. Щоб підтримувати правильну кількість матеріалів з віль-
ним заповненням, позначте правильний рівень на опорних стовпах 
ігрового обладнання. Таким чином, ви зможете легко бачити, коли 
потрібно поповнити та/або перерозподілити покриття.
X2.1.3.2 Невстановлюйте вільне заповнення поверх твердих

поверхонь, таких як бетон або асфальт.
X2.1.4 Наливні поверхні або попередньо виготовлені

каучукові плитки—Вам може бути цікаво використовувати покриття
інше, ніж насипні матеріали – такі як каучукові плитки або 
наливні поверхні.
X2.1.4.1 Встановлення цих поверхонь зазвичай вимагає 

професійної допомоги і не є проектами «зроби сам».
X2.1.4.2 Ознайомтеся з технічними характеристиками 

поверхні перед придбанням цього типу покриття. Запитайте
у установника/виробника звіт, що підтверджує, що продукт 
був протестований відповідно до наступного стандарту безпеки
: ASTM F1292 Стандартна специфікація для зменшення ударних
навантажень покриттів у зоні використання ігрового обла-
днання. Цей звіт повинен показувати конкретну висоту,
для якої поверхня призначена для захисту від серйозних 
травм голови. Ця висота повинна бути рівною або більшою 
за висоту падіння – вертикальну відстань між призначеною
ігровою поверхнею (підвищеною поверхнею для стояння, си-
діння або лазіння) та захисним покриттям нижче – вашого 
ігрового обладнання.
X2.1.4.3 Регулярно перевіряйте захисне покриття на 

знос.
X2.1.5 Розміщення—Правильне розміщення та обслуговування

захисного покриття є важливими. Переконайтеся, що:
X2.1.5.1 Розширте покриття щонайменше на 72 дюйми (1

829 мм) від обладнання в усіх напрямках.

7 Ця інформація була отримана з публікацій CPSC
“Технічна інформація про покриття для дитячих майданчиків 
” та “Посібник з безпеки громадських дитячих майданчиків.” Копії 
цих звітів можна отримати, надіславши листівку до: 
Офіс громадських справ, Комісія з безпеки продукції США,
Вашингтон, округ Колумбія, 20207 або зателефонувавши на безкоштовну 
гарячу лінію: 1-800-638-2772.
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ЧАСТИНИ 
Перед складанням вашого продукту, будь ласка, витратьте кілька хвилин, щоб перевірити вміст 

та ознайомитися з усіма частинами.

РЕФ. НОМ. ОПИС МОДЕЛЬ 44106 МОДЕЛЬ 44107
КІЛЬКІСТЬ. НОМЕР ЧАСТИНИ. КІЛЬКІСТЬ. НОМЕР ЧАСТИНИ.

A1 Верхня гірка 1 13388 1 13388
A2 Середня гірка - - 1 13389
A3 Нижня гірка 1 13390 1 13390
B Верхня рейка 2 13391 2 13391
C Сходинка 2 13392 3 13392
C1 Сталевий анкер для сходинки 4 13393 6 13393
E Нижня нога 3 13396 3 13396
Г Опорна ніжка 2 13400 2 13401
М Верхня ніжка - М 1 13394 1 13395
Н Верхня ніжка - Н 1 12880 1 12881
H1 Комплект коротких болтів (S1+S4+S6) 4 13397 4 13397
H2 Комплект середніх болтів (S2+S4+S6) 6 13398 6 13398
H3 Комплект довгих болтів (S3+S4+S6) 9 13399 18 13399
K1 Опорна пластина 2 13402 4 13402
K2 Опорна пластина A 2 13403 4 13403
K3 Опорна пластина B 2 13404 4 13404

Номер посилання надрукований на коробці з обладнанням. Під час скла-
дання вам потрібно лише перевірити номер посилання частини, як зазна-
чено в кожному кроці. Це полегшить пошук правильного обладнання.

Ідентифікація обладнання 

S2 S4 S6

A1 A2 A3

B

C

C1

Н 

H1

E

H2

Г 

K2 H3

K1 K3

E

М 

E

ПРИМІТКА:Схеми лише для ілюстрації. Не в масштабі .

(44107 показано)
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Компоненти обладнання 
Перевірте, що всі частини та підзбірки враховані, і обережно розмістіть частини відповідно до наведених нижче схем.

ЧАСТИ (продовження)
Перед складанням вашого продукту, будь ласка, витратьте кілька хвилин, щоб перевірити вміст 

та ознайомитися з усіма частинами.

[A1] Верхня гірка [A2] Середня гірка [A3] Нижня гірка

[M & N] Верхня нога

[B] Верхня рейка

[E] Нижня нога

[C] Сходинка

[G] Опорна ніжка

[C1] Чашка для закріплення сходинки

О
 

О 
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Компоненти обладнання 
Перевірте, що всі частини та підзбірки враховані, і обережно розмістіть частини відповідно до наведених нижче схем.

[S1] Короткий болт M6 x 35мм

[K2] Опорна пластина A

[K3] Опорна пластина B

[K1] Опорна пластина

[S2] Середній болт M6 x 40мм

[S3] Довгий болт M6 x 50мм

[S4] Плоска шайба Ø6  мм

[S6] Гайка M6

ЧАСТИ (продовження)
Перед складанням вашого продукту, будь ласка, витратьте кілька хвилин, щоб перевірити вміст 

та ознайомитися з усіма частинами.

Інструменти, необхідні для встановлення:
Один (1) ключ і один (1) шестигранний ключ (включені інструменти). Рулетка та рівень (інструменти не включені).

Ключ x1
(включено)

Шестигранний ключ x1
(включено)

О 



369
А 

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ 

(369IO) ГІРКА АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 09/27/2024

Англійська 

Сторінка 8

НАЛАШТУВАННЯ 

Підготовка майданчика та вимоги 
• Розмістіть продукт на рівній поверхні, з принаймні 2 м (6 футів) простору від будь-якої структури або перешкоди, такої

як огорожа, гараж, будинок, нависаючі гілки, сушильні мотузки, ліхтарний стовп або електричні дроти.
• Створіть ділянку без перешкод, які можуть спричинити травми – таких як пеньки дерев і/або 

коріння, цеглини, камені, головки спринклерів та бетон.

Підготовка гірки до складання 
• Перенесіть коробку на остаточне місце.
• Для складання продукту необхідно мінімум двоє дорослих.

ПРИМІТКА:Слідуйте інструкціям крок за кроком для правильного складання. Невиконання цього може призвести до неправильного складання .

ПІДГОТОВКА ДО СКЛАДАННЯ 

Вибір остаточного місця 
• Ділянка, на якій буде встановлена гірка, повинна бути абсолютно рівною та горизонтальною. Не вста-

новлюйте продукт на схилі або нахиленій поверхні.

Загальна інформація:
• Максимальне навантаження: 50 кг (110 фунтів).
• Детальні розміри, будь ласка, дивіться нижче:

Максимальна висота падіння (44106): 1.2 м (4’). Максимальна висота падіння (44107): 1.47 м (4’8”).

6 м (19′8″)

1.96 м (6′5″)

4.
9 

м
 (1
6′
1″
)

0.
84

 м
 (2
′9
″)

44106:

1.96 м (6′5″)

Безпечна висота гри 

3.
2 

м
 (1
0′
6″
) 2 

м
 (6
′7
″)

6.6 м (21′8″)

4.
9 

м
 (1
6′
1″
)

2.52 м (8′3″)

0.
84

 м
 (2
′9
″)

44107:

2.52 м (8′3″)

Безпечна висота гри 

3.
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м
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″)



369
А 

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ 

(369IO) ГІРКА АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 09/27/2024

Англійська 

Сторінка 9

НАЛАШТУВАННЯ (продовження)

ЗБІРКА ГІРОК 

S3 (x9)

K1 (x2)

S4 (x9) S6 (x9) K2 (x2) K3 (x2)

Для 44106

A1

A3

K2

K3

K2

K3

K1

S3

S4
S6

A1

A3

Вид знизу 

ПРИМІТКА: Переконайтеся, що підтримуючі пластини 
у формі перевернутого "L" (K1) розташовані над краєм се-
кції гірки, як показано на діаграмі. Також переконайтеся, 
що пласка сторона підтримуючих пластин A та B (K2
та K3) прилягає до поверхні секції гірки. Виступаючий
край підтримуючих пластин A та B повинен бути спря-
мований назовні. Дивіться наступну 
сторінку для креслень складання K1, K2 та K3.

О
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НАЛАШТУВАННЯ (продовження)
СКЛАДАННЯ ГІРОК - K1

СКЛАДАННЯ ГІРОК - K2 та K3

X

K1 K1

X

K2 K2

K3 K3
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НАЛАШТУВАННЯ (продовження)
ЗБІРКА ГІРОК 

S3 (x18)

K1 (x4)

S4 (x18) S6 (x18) K2 (x4) K3 (x4)

Для 44107

Вид знизу 

A1

A2

A3

K2

K3

K2

K3

K1

S3

S4
S6

A1

A2 K2

K3

K1

K2

K3

S3

S4
S6

A2

A3

ПРИМІТКА: Переконайтеся, що перевернуті "L
"-подібні опорні пластини (K1) розташовані 
над краєм секції гірки, як показано на схемі.
Також переконайтеся, що пласка сторона опорних
пластин A & B (K2 & K3) прилягає до поверхні се-
кції гірки. Виступаючий край опорних пластин
A & B повинен бути спрямований назовні. Диві-
ться на попередній сторінці для креслень скла-
дання K1, K2 та K3.
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НАЛАШТУВАННЯ (продовження)
ЗБІРКА ГІРОК І НИЖНЬОЇ НОГИ 

S2 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

E

S2

S2

S4 S6

S6
S4

A3
Вид знизу 
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ЗБІРКА ОПОРНИХ НІГ І ГІРОК 

S1 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

НАЛАШТУВАННЯ (продовження)
ЗБІРКА ОПОРНИХ НІГ І НИЖНЬОЇ НОГИ 

S2 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

Вид знизу 

E

S1

S1

S6
S6

S4

S4
Г 

Г 

Г 

Г 

S2

S2

S6

S6

S4

S4

ДЖ
О

 

О
 

О
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НАЛАШТУВАННЯ (продовження)

ЗБІРКА ВЕРХНІХ НОГ - Крок (C)

ЗБІРКА ВЕРХНІХ НОГ - Крок анкерної втулки (C1)

Н 

C1

М 

C1

C1 C1

X

¥

C

C

C

Н 
М 

Н 
М 

ДЖК 
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НАЛАШТУВАННЯ (продовження)
ЗБІРКА ВЕРХНІХ НОГ (продовження)

ЗБІРКА ВЕРХНІХ І НИЖНІХ НОГ 

S1 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

E

S1

S1

S6
S6

S4

S4

C1 C1

C1 C1

C C

Н 
М 

М 

Н 
М 

Н 
М Н 

М 

Н 
М N

О 
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НАЛАШТУВАННЯ (продовження)
ЗБІРКА ВЕРХНІХ НОГ, ГІРОК І ВЕРХНІХ РЕЙК 

S2 (x2) S6 (x2)S4 (x2)

B
B

Н 

М 

S2

S2

S4

S4

S6

S6

B
B

Н 

М 

ДОК 

О 



369
А 

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ 

(369IO) ГІРКА АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 09/27/2024

Англійська 

Сторінка 17

ВАЖЛИВО ПЕРЕВІРИТИ І ЗАТЯГНУТИ ВСІ КОМПОНЕНТИ НА ПОЧАТКУ І ПІД ЧАС СЕЗОНУ.

На початку кожного ігрового сезону:
• Затягніть всі компоненти.
• Перевірте всі захисні покриття на болтах, трубах, краях і кутах. Замініть, якщо вони вільні, трі-

снуті або відсутні.
• Перевірте металеві частини на наявність іржі. Якщо знайдете, відшліфуйте і перефар-

буйте, використовуючи фарбу без свинцю, що відповідає вимогам 16 CFR 1303.

Двічі на місяць під час ігрового сезону:
• Затягніть всі компоненти.
• Перевірте всі захисні покриття на болтах, трубах, краях і кутах. Замініть, якщо вони вільні, трі-

снуті або відсутні.

Власники несуть відповідальність за підтримання читабельності попереджувальних етикеток.

Інструкції щодо утилізації:
• Розберіть і утилізуйте ігрове обладнання таким чином, щоб не виникало необґрунтованих небезпек у 

момент, коли обладнання буде викинуто. Дотримуйтесь усіх місцевих вимог щодо утилізації.
• Повністю розберіть всю раму. Не залишайте частини, що частково розібрані, в зонах, до-

ступних для дітей.
• Якщо ви хочете переробити сталеві труби, віднесіть раму до вашого місцевого центру переробки.
• Всі пластикові частини можна переробити, віднесіть їх до вашого місцевого центру переробки.
• Не дозволяйте дітям грати з будь-якими розібраними частинами, призначеними для ути-

лізації, такими як труби, болти, гайки, гвинти тощо.
• Всі іржаві частини, болти повинні бути належним чином утилізовані. Не використовуйте їх повторно.

Збережіть цю інструкцію та інформаційний лист на випадок, якщо потрібно 
буде зв'язатися з виробником.

ОБСЛУГОВУВАННЯ 
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ОБМЕЖЕНА ГАРАНТІЯ 
Ваша гірка Intex була виготовлена з використанням матеріалів та майстерності найвищої якості.
Всі продукти Intex були перевірені і виявлені без дефектів перед відправленням з фабрики. Ця 
Обмежена гарантія застосовується лише до гірки Intex.

Ця обмежена гарантія є додатковою до ваших законних прав і засобів захисту, а не їх заміною
. У тій мірі, в якій ця гарантія суперечить будь-яким вашим законним правам, вони мають 
пріоритет. Наприклад, споживчі закони в країнах Європейського Союзу надають законні права
на гарантію на додаток до покриття, яке ви отримуєте від цієї обмеженої гарантії: для отримання
інформації про споживчі закони в ЄС, будь ласка, відвідайте веб-сайт Європейського спо-
живчого центру за адресою http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm.

Положення цієї обмеженої гарантії застосовуються лише до початкового покупця і не підлягають пере-
дачі. Ця обмежена гарантія дійсна протягом періоду, зазначеного нижче, з дати початкової роздрібної 
покупки. Зберігайте ваш оригінальний чек разом з цим документом, оскільки доказ покупки буде потрібен
і має супроводжувати вимоги за гарантією, інакше обмежена гарантія буде недійсною.

Гарантія на гірку – 2 роки 

Якщо ви виявите виробничий дефект у гірці протягом зазначених вище гарантійних термінів
, будь ласка, зв'яжіться з відповідним сервісним центром Intex, вказаним у окремому аркуші 
«Авторизовані сервісні центри». Якщо товар буде повернуто відповідно до вказівок серві-
сного центру Intex, сервісний центр перевірить товар і визначить дійсність претензії. Якщо то-
вар покривається умовами гарантії, товар буде відремонтовано або замінено на такий же 
або порівнянний (на вибір Intex) безкоштовно для вас.

Окрім цієї гарантії та інших законних прав у вашій країні, жодні інші гарантії не є імпліцитними.
В тій мірі, в якій це можливо у вашій країні, Intex не несе відповідальності перед вами або будь-
якою третьою стороною за прямі або непрямі збитки, що виникають внаслідок використання
вашої гірки Intex, або дій агентів і працівників Intex (включаючи виробництво продукту). Якщо 
ваша країна не дозволяє виключення або обмеження випадкових або непрямих збитків, це 
обмеження або виключення не застосовується до вас.

Вам слід звернути увагу, що ця обмежена гарантія не поширюється на наступні обставини:
• Якщо гірка Intex підлягає недбалості, ненормальному використанню або застосуванню, неща-

сному випадку, неправильній експлуатації, неналежному обслуговуванню або зберіганню.
• Якщо гірка Intex підлягає пошкодженню внаслідок обставин, що виходять за межі контролю 
Intex, включаючи, але не обмежуючись, звичайним зносом і пошкодженнями, викликаними 
впливом вогню, повені, заморожування, дощу або інших зовнішніх природних сил;

• На частини та компоненти, які не продаються компанією Intex; та/або.
• На несанкціоновані зміни, ремонти або розбирання гірки Intex будь-ким, крім персоналу

сервісного центру Intex.

Травми або пошкодження будь-якого майна або особи не покриваються цією гарантією.

Уважно прочитайте посібник власника та дотримуйтесь усіх інструкцій щодо належної експлуа-
тації та обслуговування вашої гірки. Завжди перевіряйте ваш продукт перед використанням. Ця 
обмежена гарантія буде недійсною, якщо інструкції з використання не будуть дотримані.


